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Fourth Sunday of Great Lent 
The Synaxis of the Archangel Gabriel  
Stephen the Confessor, Abbot of Triglia   

Entrance Hymn 
O Come, let us worship and fall down before Christ.  

Save us, O Son of God, who art risen from the dead, who sing to Thee: Alleluia!  

!Ɠɂ˦ǄǄǋ xǃ Ɇƙ̇˹ǃ Üèå˦ǆǙå ˥˻ƕ ˥ǆ þƓƿ ˥ǆ ƓȻ Ȱ ˥ƕå ƓȻ Ɠ˹˶ ǄƤ ÜƓ˹ǌǃåā Ɠ˹ḧǄǆ Ơ˴ Ǆ˸ǃ ƴḪ̇ǈā ̠˱ ˴˹ǃ ĈʕǄǋ 

Troparion of the Resurrection (Tone Eight) 
From the heights Thou didst descend, O compassionate One, and Thou didst submit to the 
three-day burial, that Thou might deliver us from passion; Thou art our life and our Resurrec-

tion, O Lord, glory to Thee.  

Ɠćơ Ɠć̓ ÜĉþǙǓå ć˥ĉǆ Ɠ˹ćǀĉ˯ċƶĈƙ ċǑćḧĉǃ ÜþƓȻǕå 
ĉƗćƛǚŊ˰ǃå åî ć˥ċƼŊ̠ǃå ć̞ċǄĉˮćƿā Ü˥ĉĊ˹ć˲ć˯Ĉǆ ƓȻ ĉĊ˦ǄĈƶǃå ć˥ĉǆ ćèċïć̠ć˲ċǈåć˹ƙ ƓȻ ÜƓć˹ć˯ćǆƓĉʾā Ɠ

.xćǃ Ĉ̠ċ˱ć˸ǃå ŋæćï  

Troparion of the Archangel Gabriel (Tone Four) 
Supreme Commander of the Hosts of the Heavens, we, the unworthy, importune and beseech 
thee that by thy supplications thou encircle us in the shelter of the wings of thine immaterial 
glory; guarding us who now fall down and cry to thee with fervor: Deliver us from dangers of 

all kinds, as the great marshal of the heavenly hosts on high.  

 ċḧćƙ ćxĉƙƓĉǄćɣĉȺ ćxŊǈã ǏŊ˯ćơ Ü˥˻Ċǀĉ˲ć˯ċ˴Ĉ˸ǃå ć̇˻ƹ Ĉ˥ċ˲ćǈ ćxǃã ĈɆŊƪć˦ć˯ćǈ Ü˥˻ĉĊɂāƓ˸Ŋ˴ǃå ĉ̠ċ˹Ĉ˱ǃå ǏǄƵ ĈþĉĊ̠ćǀć˯Ĉ˸ǃå Ɠǌŋǒá ć˯ ĉĊɆĉsĉȺ Ɠ˹Ĉƽĉ˹
á Ɠ˸ĉȺ Üĉ̠ĉƑå̠Ŋ˵ǃå ć˥ĉǆ Ɠǈċ̆ĉǀċǈá :Ćï˦˯ĈƼ ĉ̇ċ˻ćƺĉȺ ć˥˻ƤĉïƓ˶ǃåā ć˥˻ƛƓ˱ǃå Ĉ˥ċ˲ćǈ ƓǈƓĊȻã ĄƓsĉƼƓơ ÜǑǃ˦˻ćǋǚǃå ćüĉ̠ċ˱ćǆ ĉƗć˲ĉ˹ċƞá Ŋǈ ćx

.ƗŊɂĉ˦ċǄĈƶǃå ĉèåĊ˦Ĉǀǃå ĉ̝ĉƙå̇ćǆ Ĉ̨ƑĈï 

Troparion of the Dormition (Tone One) 

In thy birth giving O Theotokos, thou didst keep and preserve virginity; and in thy falling 
asleep thou hast not forsaken the world; for thou wast translated into life, being the Mother of 

Life. Wherefore by thine intercessions, deliver our souls from death.  
 Ǐǃã ĉ̞ċǄǀ˯ǈå ĉxǈǕ .ǊǃǗå ćç̠ǃåā ƓȻ ĉǊĉ˯Ḫ̇ƙā ćʕǃƓƶǃå ĉ̞ċǄć˸ǋá Ɠǆ ĉüĉíƓƿï ǑƼā Ɠǌĉ˯˹Ʈā ćƗǃ˦ˮ˯ǃå ĉ̞ċsĉƽơ ĉüĉíǚ˻ǆ ǑƼ

 .˥ćƪ˦ƽǈ ĉè˦ ǃ˸å ˥ǆ ɏ̆ǀǈá ĉxĉƙƓƵƓƽ˵  ̓.çƓ˲ǃå ŋþá xǈá Ɠ˸Ⱥ çƓ˲ǃå 
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Kontakion of the Theotokos for the Sundays of Lent (Tone Eight) 

To thee, the Champion Leader, do I offer thanks of victory, O Theotokos, thou who hast       
delivered me from terror; but as thou that hast that power invincible, O Theotokos, thou alone 
can set me free: from all forms of danger free me and deliver me, that I may cry unto thee: 

Hail, O Bride without Bridegroom.. 

 Ćçć̆ćǀċ˹Ĉ˸ćḪ ć̇ċɜŋ˵ǃå ĉxćǃ ĈþĉĊ̠ćƿĈáā ĄƗćĉǆƓ˲Ĉǆ ĄƗŊȻĉ̠ċ˹Ĉƞ ƓȻ ƗććǄćƺǃå ĉèƓȻåï ĉxǃ Ĉ̝Ĉ˯ċǂá ǊǃǗå ćç̠ǃåā ƓȻ ĉüĈ̠ˮƵ Ɠǈá Ǒǈã ć˥ĉǆ ċ˥ĉḧćǃ ̠ĉƑå̠Ŋ˵ǃå 
 ćñā̇ćƵ Ǚ ĄƓƪā̇ćƵ ƓȻ Ǒơć̇ċƼã :ĉxǃã ćìĈ̇ċƮá ǏĊ˯ćơ ̠ĉƑå̠˵ǃå ĉú˦ Ĉ˹Ʈ ċ˥ĉǆ Ǒ˹˻ĉǀĉ˯ċƵá æćïƓć˲Ĉƙ Ǚ Ǒ˯ǃå ćçŊ̊ĉƶǃå ĉxǃ Ŋÿá Ɠ˸ĉȺ

.Ɠǌćǃ 
  Epistle for the Fourth Sunday of Lent 

.ĉǊĉċ́ć˵ĉǃ ĄçŊ˦Ĉƿ ǑɣċƶĈȻ ŋæŊ̇ǃå 
.ĄƗćǆå̇ćḪā Ąå̠ċ˱ćǆ ĉĊæŊ̇Ǆǃ å˦ĈǆĉĊ̠ƿ ÜȰ ćßƓ˹ċƕá ƓȻ ĉĊæŊ̇Ǆǃ å˦ĈǆĉĊ̠ƿ 

 Ǎøøǁâ Ĉüʕøøƨŉ̠øøǁä Ć̇øøćǁʕøøƓ Ĉ̇øøȹĉ̞øøĈƾøøǁä ĈƕøøĆǁƑøøƨĈî ĊxøøĈǄ ĄɄøøĊ˴Ćƺ
.x˹˹Ĉǆä̠ĊˬĈƴǁä 

 ćʕùĉ˴ùċǀùĈȻ ċÿćá ċ˥ĉɜ˸ĈȻ ċʕćǃ ċîã Üćʕˀå̇ƕã ć̠ćƵćā ƓŊ˸ǃ ćȰ Ŋÿã ÜĈçć˦ċƤã ƓȻ
 ćxùŊ˹ùćḪĉïƓùȺĈćǕ :ĄǚùƑƓùƿ  .ĉǊùĉ˴ùƽùć˹ùĉƕ ćʕùć˴ƿá ÜĈǊù˹ùĉǆ ĈʕùćsùċƵá ć˦ùĈǋ Ɠù˸ĉȺ
 .ć̠ùùĉƵċ˦ùùć˸ùùǃå ćýƓùùǈ ÜǏùùŊǈćƋùùćƙ ċîã ćüåîā .Ąå̇ùù˻ùù˰ùùċḧùùćƙ ćxùùŊǈć̇ùùĉĊ˰ùùćǂĈáā ĄƗùùćǂć̇ùùćƕ
 Ǒù˷ùćǀùċ˹ùćƙā ÜċʕùĈǌùċ˹ùĉǆ ĈʕùćsùƵá ć˦ùĈǋ Ɠù˸ùĉȺ ćÿ˦ùĈ˸ĉ˴ċǀĈȻ ĈñƓŊ˹ǃå Ɠ˸Ŋǈɀā
 ĈȰ ćßƓùćƬ ƓùĊ˸ćǃ Üćxĉǃ̆ĉǄćƼ .ĉ̞ˮ˻ċ˰ć˯ċǄĉǃ ĉʕć˴ćǀǃƓȺ ċʕĈǌć˹˻ƕ Ćçć̇ćƞƓ˵Ĉǆ ŋɆĈǂ
 ćɊùŊƪć˦ùćƙ ÜĉǊùĉǆċ̊ùćƵ ĉýŋ˦ùć˲ùćƙ ĉþć̠ùćƶùĉǃ ĄƓùǈƓùćƕ ĉ̠ĉƵċ˦ć˸ǃå ćƗćƛćïćā ć̠ɂ̊ćǒ ċÿćá
 ċÿá Ĉ˥ùĉɜù˸ùĈȻ Ǚā ĉÿǙŊ˦ć˲ć˯ćǒ Ǚ ĉ˥ɂć̇ċǆćƋĉȺ ćɆć˶ċ˲ćǈ ǏŊ˯ćơ .ĉʕć˴ćǀǃƓȺ
 ƓùǈċƋùć˱ùć˯ùċǃå ć˥ùǒ̆ùǃå Ĉ˥˲ǈ ÜĆƗŊɂ˦ćƿ ĆƗćɂĉ̊ċƶćƙ ǏǄƵ Ɠ˸ĉǌ˻Ƽ ĈȰ ćɄĉǄċ˳ĈȻ
 Ɠù˹ùćǃ ć˦ùĈǋ ɏ̆ùǃå .Ɠù˹ùćǆƓùǆá ĉ÷˦ùưċ˦ùć˸ùǃå ĉßƓƞ̇ǃƓȺ ĉxŋ˴ć˸˯ǃå Ǐǃã
 ĉɆùùùĉƤåí Ǐùùǃã ĈɆùùƤċ̠ùùćƙ ĆƗùùć˳ùùĉƪåï ĆƗùùć˹ùù˻ùùùǆćá ĉ̨ùùċƽùùùć˹ùùċǄùùĉǃ ĆçƓùùƪċ̇ùùĉ˸ùùćǂ
 ǏùǄùƵ ćïƓƮ ċ̠ćƿā Ɠ˹ćǃ ĆɖĉƕƓ˴ćḪ Ĉ÷˦˴ Ȼ ćɆćƤćí Ĉ̟ċ˻ćơ ÜĉæƓ˱ĉ˲ǃå

 .̠ƕǕå Ǐǃã ĆƗć˹ćǌćḪ ć̨Ƒćï ÜćûćíƓ˶ ḧǄćǆ ĉƗćċƙĈï 

The Lord will give strength to His people. 
Bring unto the Lord, ye sons of God, bring 
unto the Lord glory and honor. 
The Reading from the Epistle of St. Paul 
to the Hebrews. (6:13-20) 
Brethren, when God made a promise to 
Abraham, since He could swear by no one 
greater, He swore by Himself, saying, 
ñSurely blessing I will bless thee, and multi-
plying I will multiply thee.ò And thus, hav-
ing patiently endured, he obtained the prom-
ise. For people indeed swear by what is 
greater, and in every dispute of theirs the 
oath is final for confirmation. So when God, 
being minded to show more abundantly to 
the heirs of the promise the immutability of 
His counsel, He interposed it with an oath, 
that by two immutable thingsðin which it is 
impossible for God to lieðwe might have a 
strong consolation, we, who have fled for 
refuge to lay hold of the hope that is set be-
fore us; a hope, which we have as an anchor 
of the soul, both sure and steadfast, and en-
tering into ñthat which is within the veil,ò 
where Jesus entered as a Forerunner on our 
behalf, having become a High Priest ñforever 
according to the order of Melchizedek.ò  
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Gospel for the Fourth Sunday of Lent 

 ĈĉǏøǂø˹ø˯øĊǆǕä Ć̇øćƽĊ̠øĆǄ Ĉ̇øȹĉ̞øĈƾøǁä ĈæĆîƑ˳Ĉȸ ĊxĈǄ Ąˁɀ̠Ćƪ ĄɄĊ˴Ćƺ
.̠˹ Ć˳ǁä 

 :ĄǚùƑƓùƿ ĈǊùćǃ ć̠ùć˱ùćƪā ąÿƓù˴ċǈã ć÷˦˴ Ȼ Ǐǃã Ɠǈí ÜĉÿƓǆ̊ǃå ćxǃî ǑƼ
 Ĉǉć̆ùćƤćá Ɠù˸ùĈ˰ù˻ùćơā .ĈʕùćḧùċȺćá ąëāï ĉǊùĉȺ ÜǑ˹ċƕƓȺ ćxĈ˯ċ˻ćƙćá ċ̠ćƿ ÜĈʕĉĊǄćƶĈǆ ƓȻ"
 Ĉ̞ùċǃćƋùćƪ ċ̠ùćƿā ÜĈ̨ùćùċ˻ùćɂā ĉǊùĉǈƓù˹ùċƪćƋùĉȺ Ĉúĉ̇ùċ˶ćɂā Ĉ̠ùĉɁċ̊ùĈ˻ùćƼ ÜĈǊćƵć̇ć˶ćȻ
 Ɠùǌùŋǒá" :ĄǚùƑƓùƿ ĈǊùćȺƓùƞćƋùćƼ ".åāïĉ̠ùċǀùćȻ ċʕùćǄùćƼ Ĉǉ˦ùĈƞĉ̇ù˳ĈȻ ċÿćá ćüć̆˻ǆǚƙ
 Ǐù˯ùćǆ ǏùŊ˯ùćơ ÞċʕĈǂć̠ċ˹ĉƵ Ĉÿ˦ǂćá Ǐ˯ćǆ Ǐǃã Üĉ˥ĉǆ˓˸ǃå Ĉ̇ċ˻ćƹ ĈɆ˻˱ ǃå
 ĈǊùćƵć̇ùćƮ ĉ̞ùċƿć˦ċǄĉǃ Ĉǉàï ƓŊ˸ćǄćƼ .ĉǊȺ Ĉǉ˦ćƙćƋćƼ ".ŊǑǃã ĉǊȺ ŊʕĈǄćǋ ÞċʕĈḧĈǄĉ˸ć˯ċơćá
 :ĈǉƓùȺćá ćýćƋùć˴ćƼ .Ĉ̠ùĉɁ̊ùĈɂā ĈøŊ̇ù˸ùć˯ùćǒ ĉôïǕå ǏùǄùƵ ćɊùćǀùć˴ćƼ ÜĈëā̇ǃå
 .ĈǉƓùùĉƮ Ĉ̆ù˹ùǆ" :ćýƓùǀùƼ "Þå̆ùǋ ĈǊùćȺƓùƮá ĉÿƓùǆ̊ùǃå ć˥ùĉǆ ċʕćḪ Ĉ̆ċ˹Ĉǆ"
 ĉÿã ċ˥ùĉḧùćǃ .ĈǊùćḧùĉǄùċǌùĈ˻ùĉǃ ĉǉƓùùĉ˸ùǃå ǑùƼā ĉïƓù˹ùǃå ǑƼ ĈǉƓǀċǃćá Ɠǆ Ąå̇˰˻ćḪā
 :÷˦ù˴ćȻ ĈǊùćǃ ćýƓùǀùćƼ ".Ɠù˹ùċ˰ùĉƹćáā Ɠù˹ùċ˻ùćǄùćƵ ċ˥Ŋ˹ć˲ć˯ćƼ ÜĄƓ˭ċ˻ćƬ ć̞ċƶćɣć˯ċƪå
 ".ĉ˥ùǆ˓ù˸ùċǄùĉǃ ą÷Ɠùɣùć˯˴Ĉǆ ĆßċǑćƬ ŋɆĈḧćƼ Üć˥ĉǆ˓Ĉƙ ċÿćá ć̞ċƶćɣć˯ċƪå ĉÿã"
 Ĉ˥ùĉǆâá ǑùĊǈã" :ćýƓùƿā Ć÷˦ǆĈ̠ĉƕ ĉǊĉ˯ćƵƓƪ ċ˥ĉǆ ĉĊǑĉˮŊ˶ǃå ˦ƕá ćëƓ˶ćƼ
 ćƴùċ˸ùć˱ùǃå Ŋÿćá Ĉ÷˦˴ Ȼ Ɏáï ƓŊ˸ǄćƼ ".ǑǈƓ˸Ȼã ćþć̠ćƵ ċ̟ĉƹćƋćƼ ÜĈ̠ĉĊ˻ćƪ ƓȻ
 Ĉëā̇ǃå Ɠǌŋǒá" :ĈǊćǃ ĄǚĉƑƓƿ ć̨ĉ˱ć˹ǃå ćëā̇ǃå ć̇ćǌć˯ċǈå ÜĉǊǃã ćÿāïćíƓć˯ćǒ
 ĈɆùĈƤċ̠ùćƙ ċ̠ùĈƶùćƙ Ǚā ĈǊù˹ùĉǆ ċêĈ̇ùċƤå ċÿćá ćüĈ̇ùĈǆà Ɠǈá ÜŋʕćƮćǕå ĈʕćḧċȺćǕå
 Üĉ̞ùĉĊ˻ù˸ùǃƓùḪ ćïƓù˶ćƼ ÜĈǊ˹ĉǆ ćêć̇ćƤā Ąå̇˰˻ćḪ ĈǊćɣććƤā ćìć̇ć˶ćƼ ".ĉǊ̓
 ĉǉĉ̠ùùć˻ùùĉƕ Ĉ÷˦ùù˴Ȼ ć̆ùùćƤćƋùùćƼ .ćèƓùùǆ ċ̠ùùćƿ ĈǊùùŊǈã ćÿā̇ùù˻ùù˰ùùćḪ ćýƓùùƿ ǏùùĊ˯ùùćơ
 ǏùùǄùùƵ ĈǉĈ̆ù˻ùùǆǚùùćƙ ĈǊùùćǃćƋùùćƪ ÜĄƓùù˯ùùċ˻ùćƕ ćɆùùćƤćí ƓùùŊ˸ùùǃā .ćþƓùùǀùùćƼ ÜĈǊùùć˷ùùćǌùċǈćáā
 :ċʕùĈǌùćǃ ćýƓùǀùćƼ "ÞĈǊùĈƞĉ̇ùċ˳ùĈǈ ċÿá Ĉ˥ùċ˲ùćǈ ċƴùĉɣùć˯ċ˴ćǈ ċʕćǃ åîƓ˸ǃ" :Ćíå̇ĉƽċǈå
 ĉçǚùć˶ǃƓùȺ ŊǙã ĆßǑùć˵ĉȺ ćêĈ̇ùċ˳ùćȻ ċÿćá Ĉ˥ĉḧċ˸ĈȻ Ǚ ć̨ċ˹ĉ˱ǃå å̆ćǋ Ŋÿã"
 ÜĉɆù˻ùǄù˱ùǃå ǑùƼ åāðƓù˯ùċƞå ÜćüƓù˹Ĉǋ ċ˥ĉǆ å˦Ĉƞć̇ćƤ ƓŊ˸ǃā ".ĉþċ˦˶ǃåā
 Ĉý˦ùǀùćɂā Ĉǉ̆ù˻ùǆǚùćƙ ĈʕùĉĊǄùćƶùĈȻ ćÿƓùḪ ĈǊùŊǈƎùćƼ .ą̠ùơćá ćɏĉïċ̠ćǒ ċÿá ċíĉ̇Ĉǒ ċʕćǃā
 ÜĈǊùćǈ˦ùǄùĈ˯ùċǀùćùć̓ ÜĉñƓù˹ùǃå ɏ̠ùċǒá Ǐùǃã ĈʕùćǄùċ˴ĈȻ ĉ̇ùć˵ùćǃå ć˥ċƕå Ŋÿĉã" ċʕĈǌćǃ

 ".̟ĉǃƓ˰ǃå ĉþċ˦ć˻ǃå ǑƼ Ĉþ˦ǀćȻ ÜćɆć˯ǀĈȻ ċÿćá ć̠ċƶćɁā 

The Reading from the Holy Gospel ac-
cording to St. Mark. (9:17-31) 
At that time, a man came to Jesus, kneeling 
down and saying unto him, ñTeacher, I 
brought my son to you, for he has a dumb 
spirit. And wherever it seizes him, it dashes 
him down; and he foams and grinds his teeth 
and becomes rigid; and I asked Thy Disci-
ples to cast it out, and they were not able.ò 
And Jesus answered them, ñO faithless gen-
eration, how long am I to be with you? How 
long am I to bear with you? Bring him to 
Me.ò And they brought the boy to Him; and 
when the spirit saw Jesus, immediately it 
convulsed the boy, and he fell on the ground 
and rolled about, foaming at the mouth. And 
Jesus asked his father, ñHow long has he had 
this?ò And he said, ñFrom childhood. And it 
has often cast him into the fire and into the 
water, to destroy him; but if Thou canst do 
anything, have pity on us and help us.ò And 
Jesus said to him, ñIf you can believe, all 
things are possible to him who believes.ò Im-
mediately the father of the child cried out 
and said with tears, ñLord, I believe; help my 
unbelief!ò And when Jesus saw that a crowd 
came running together, he rebuked the un-
clean spirit, saying to it, ñYou dumb and deaf 
spirit, I command you, come out of him, and 
never enter him again.ò And after crying out 
and convulsing him terribly, it came out, and 
the boy was like a corpse; so that most of 
them said, ñHe is dead.ò But Jesus took him 
by the hand and lifted him up, and he arose. 
And when Jesus had entered the house, His 
Disciples asked Him privately, ñWhy could 
we not cast it out?ò And Jesus said to them, 
ñThis kind cannot be driven out by anything 
but prayer and fasting.ò They went on from 
there and passed through Galilee. And Jesus 
would not have anyone know it; for He was 
teaching His Disciples, saying to them, ñThe 
Son of man will be delivered into the hands 
of men, and they will kill Him; and after He 
is killed, He will rise on the third day.ò  
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Newborn 

Luca Saba 

Khalil & Eleni Sweis 

Congratulations! 

Megalynarion for the Theotokos from the Liturgy of St. Basil (Tone Eight) 

All creation rejoiceth in thee, O thou who art full of grace: the angelic hosts and the race of 
men. O hallowed temple and spiritual paradise, glory of virgins, of whom God was incarnate 
and became a little child, even our God who is before all the ages; for he made thy womb a 
throne, and thy body more spacious than the heavens. All creation rejoiceth in thee, O thou 

who art full of grace. Glory to thee. 

å ĈɆćɜćǌǃå ƓǌĈ˯Ŋǒćá .̇ć˵ćǃå ćñƓ˹ƞćáćā ÜĉƗćḧĉƑǚć˸ǃå ćɆĉƼƓ˲ćǆ :ĄƗć˸ƶĉǈ ĄƗć˭ĉǄć˯˸Ĉǆ ƓȻ ĉxĉȺ Ĉëć̇ƽćƙ ÜƓǋĉ̇ƪćƋĉȺ ƓȻå̇ćˮǃå Ŋÿã Ĉ˸ǃ ÜñĉĊ̠ćǀć˯
 ŋ̠ǃå ćɆˮćƿ ɏ̆ǃå Ɠ˹Ĉǌćǃã ć˦ǋćā ÜĄǚƽĉ˟ ćïƓƮā ÜĈǊćǃǗå ć̠Ŋ˴ć˱ćƙ Ɠǌ˹ĉǆ Ǒ˯ǃå Üʕćɂ̇ćǆ ĉƗŊĉǃ˦˯ćˮǃå Ĉ̇˳ćƼ ÜĈɖĉ˟ƓĊ˹ǃå Ĉñāćí̇ĉƽǃåāï˦ǋ ĈǊŊǈćĉǕ .
 ćˮǃå ŋɆĈḪ ĉxĉȺ Ĉëć̇ƽćƙ ÜĄƗć˸ƶĉǈ ĄƗć˭ĉǄć˯˸Ĉǆ ƓȻ ćxĉǃć̆ĉǃ .èåāƓ˸Ŋ˴ǃå ć˥ĉǆ ć̝ćơïćá ĉxć˹ɣćȺ ćɆćƶćƞćā ÜƓĄƬ̇ćƵ ĉxćƵćí˦ć˯˴Ĉǆ ćƴć˹ćƮå̇ ƓȻ

.ĉüĈ̠ĉĊ˱ć˸Ĉƙćā 

Churching 

Zayla Sophia 

Elias & Mary Zaboura 

Congratulations! 

1 Year Memorial 

Elias Tadros 

Memory Eternal! 

1 Year Memorial 

Zeinab Tadros 

Memory Eternal! 

Volunteers Needed 
The Antiochian Women are in need of women volunteers 

on Monday, April 3rd and Tuesday, April 4th to help with 

the Kaek and Mamoul.   
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  Upcoming Services & Events 

Date Time Event 

3/24/2023 9:30am Prayers before Holy Communion  

 10:00am Pre-Sanctified Liturgy 

 6:00pm 
Great Vespers w/ Artoklasia for the Annunciation and 4th 
Stasis of the Akathist  

 8:00pm Potluck 

3/25/2023 8:00am Prayers before Holy Communion  

 8:30am  Orthros for the Annunciation 

 10:00am Hierarchical Divine Liturgy for the Annunciation  

 10:00am Arabic School 

 12:00pm SOYO Lunch 

 1:00pm SOYO Session with Bishop Anthony 

 4:00pm Youth Choir 

 5:00pm Hierarchical Great Vespers & Compline  

 6:00pm Compline with Canon for Holy Communion  

 6:30pm Young Adult Dinner 

 7:00pm Young Adult Session with Bishop Anthony 

 9:00pm Akathist Service 

3/26/2023 8:15am Prayers before Holy Communion  

 8:45am Orthros 

 10:00am Hierarchical Divine Liturgy  

 10:00am Sunday School 

3/27/2023 6:00pm Great Compline  

3/28/2023 7:00pm Choir Practice 

3/29/2023 9:30am Prayers before Holy Communion  

 10:00am Pre-Sanctified Liturgy 

 11:00am Arabic Bible Study 

 6:00pm 
Little Compline w/ Canon to St Andrew and life of St Mary 
of Egypt  
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Orders need to be summited no later than March 31st.   If you have any questions please call Rita 
Sweis at 773-510-4303 or Muna Salman at 708-769-5105.  Orders can be picked up starting Friday, 
April 7th during church office hours, Mon. ïFri., 10am ï 3pm or on Palm Sunday after Liturgy  

https://form.jotform.com/230655246235959
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https://form.jotform.com/230805544010948
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https://form.jotform.com/230805852965969

